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  Рабочий документ, представленный Китаем  
 

 

1. Предотвращение распространения ядерного оружия является эффекти в-

ной и необходимой мерой на пути полного запрещения и окончате льной лик-

видации ядерного оружия, и от него прямо зависят мир и стабильность на гло-

бальном и региональном уровнях, а также благополучие всего человечества. 

Глубинные причины распространения ядерного оружия имеют сложную при-

роду, и поэтому для устранения как причин, так и симптомов распространения 

ядерного оружия нужен комплексный подход. Необходимо наращивать усилия 

по обеспечению ядерного нераспространения на основе концепции глобально-

го управления ядерной деятельностью.  

2. Государствам следует укреплять всеобщую безопасность и устранять ко-

ренные причины ядерного распространения. Они должны отвергнуть антаго-

нистическое мышление и менталитет «холодной войны», выработать общую 

всеобъемлющую и сбалансированную концепцию безопасности на основе со-

трудничества, и проникнуться пониманием общности судеб всего человече-

ства. Они должны в полной мере уважать и учитывать законные интересы без-

опасности всех государств и не жалеть усилий для укрепления международно-

го мира и стабильности.  

3. Вопрос распространения ядерного оружия должен решаться мирным пу-

тем политическими и дипломатическими средствами. Государства не должны 

отказываться от диалога и переговоров в рамках существующих норм между-

народного права, и им следует воздерживаться от машинального ввода санкций 

или применения силы или угрозы ее применения, а идея нераспространения не 

должна становиться прикрытием для иных устремлений.  

4. Всем странам следует отказаться от двойных стандартов и оппортунизма, 

поддерживать авторитет режима нераспространения ядерного оружия, обеспе-

чивать всеобщее добросовестное и сбалансированное соблюдение всех обяз а-

тельств по Договору о нераспространении ядерного оружия, отказаться от 

установления норм нераспространения исходя из наличия или отсутствия о б-

щих интересов с другими государствами, поддерживать многосторонний под-

ход и неустанно укреплять беспристрастный, взвешенный и недискриминаци-

онный характер международного режима нераспространения на основе гло-
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бального участия и демократического процесса принятия решений, со всей от-

ветственностью отнестись к проблеме серьезного дисбаланса между предло-

жением и спросом на ядерные материалы в отдельных странах и принять эф-

фективные меры по решению этой проблемы. 

5. Необходимо поднять и упрочить статус Договора как краеугольного камня 

международного режима нераспространения в интересах повышения его авто-

ритета и эффективности и обеспечения полного соблюдения его положений.  

6. Следует работать над всеобщим присоединением к Договору, таким обр а-

зом чтобы все страны, которые еще не сделали этого, в возможно короткие 

сроки присоединились к нему в качестве государств, не обладающих ядерным 

оружием, и согласно условиям Договора поставили все имеющиеся у них 

ядерные объекты под гарантии Международного агентства по атомной энергии 

(МАГАТЭ).  

7. Необходимо в полной мере использовать влияние Организации Объеди-

ненный Наций и других соответствующих международных организаций и ме-

ханизмов, и резолюции 1540 (2004) и 1887 (2009) Совета Безопасности должны 

неукоснительно соблюдаться. Следует неустанно решать задачу всеобщего 

присоединения к соглашениям о всеобъемлющих гарантиях и дополнител ьным 

протоколам МАГАТЭ. Всем государствам надо еще больше повысить эффек-

тивность своих механизмов контроля за ядерным экспортом и поддерживать 

предпринимаемые Комитетом Цангера и Группой ядерных поставщиков усилия 

в этом направлении.  

8. Все государства должны соблюдать принципы беспристрастности и сба-

лансированности и надлежащим образом подходить к взаимосвязанным вопр о-

сам нераспространения ядерного оружия и использования ядерной энергии в 

мирных целях. Никакие меры, принимаемые в целях предотвращения распр о-

странения ядерного оружия, не должны ограничивать законные права гос у-

дарств на использование ядерной энергии в мирных целях; любая деятельность 

по ядерному распространению под предлогом использования ядерной энергии 

в мирных целях должна быть запрещена.  

9. Одна из основных причин возникновения очагов напряженности вокруг 

проблемы распространения ядерного оружия заключается в отсутствии равно-

го учета интересов безопасности соответствующих стран. Иранская ядерная 

проблема и проблема ядерного оружия на Корейском полуострове непосре д-

ственно затрагивают международный режим нераспространения ядерного 

оружия, а также на мир и стабильность в соответствующих регионах.  

10.  В этой связи Китай приветствует прогресс, достигнутый со дня начала 

реализации Совместного всеобъемлющего плана действий. Этот план действий 

является международным соглашением, которое было заключено между груп-

пой Е3/ЕС+3 и Исламской Республикой Иран после долгих и сложных перего-

воров и которое было одобрено Советом Безопасности. Все стороны должны 

проявлять твердую политическую волю, добросовестно выполнять свои обяз а-

тельства и совместно поддерживать и осуществлять план действий.  

11.  Все заинтересованные стороны должны и впредь выступать против ра з-

работки или развертывания ядерного оружия на Корейском полуострове, до б-

росовестно и в полном объеме выполнять соответствующие резолюции Совета 

Безопасности и положения совместного заявления от 19 сентября. Все стороны 

должны продемонстрировать ответственный подход и предпринимать допол-

нительные усилия в целях ослабления напряженности, продолжать работать 

над тем, чтобы совместными усилиями снять остроту ядерной проблемы на 

Корейском полуострове, как можно скорее вернуться за стол переговоров и 
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мирно уладить этот вопрос, осуществить денуклеаризацию Корейского пол у-

острова и обеспечить прочный мир и стабильность в регионе на основе диало-

га. С этой целью Китай выдвинул предложения о «двухвекторном подходе» и 

«приостановке для приостановки», и мы надеемся на благосклонное внимание 

заинтересованных сторон. 

 


